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Wij willen onze talrijke leden bedanken voor de spontane hernieuwing van het lid-
maatschap. Zomaar eventjes 86 % hernieuwden hun bijdrage voor 2006, waarvan 21
% steunende leden. Ook van harte welkom aan de nieuwe leden.

Met het driemaandelijks tijdschrift proberen wij het verleden van onze dorpen en
hun bewoners in de kijker te zetten.

Eén van onze doelstellingen is het bewaren van het bouwkundig erfgoed.

In dit verband is het verheugend vast te stellen dat er een groeiende belangstelling
bestaat voor de herwaardering van onze ‘kapellekes’. Vele buurtkapellen, gebouwd
door onze voorouders, scheppen een emotionele band met families in het bijzonder
en met buurtbewoners in het algemeen.

Verwaarloosde gebouwen wekken misprijzen, keurig onderhouden bedehuisjes
genieten de waardering van de buurt. Gelukkig waait er een nieuwe wind!

In de voorbije periode kregen de hierna genoemde ‘kapellekes’ een flinke restaura-
tiebeurt of werden heropgebouwd:

Denderhoutem: O.L.Vrouw van Zeven Weeën (kerkhof): buurtcomité
Haaltert: Sint Rochus, Keiberg: familie Braem

Sint Jozef, Bruul: buurtcomité, Heemkundige Kring en
Gemeentebestuur
Sint Anna: Bruul, Bruulcomité
Heilige Coleta, Kerkskenhoek: familie Roelandt en
Feestcomité Haaltert
H. Antonius, Donkerstraat: Heemkundige Kring

Kerksken: O.L.Vrouw van Lourdes, Landlede (buurtwerk)
O.L.Vrouw van Lourdes, Watervoor

De Heemkundige Kring wil de initiatiefnemers van harte danken en gelukwensen.
Werken wij verder op de ingeslagen weg? In zoverre het mogelijk is, wil onze ver-
eniging steeds een handje toesteken.

De o nlang s g e re staure e rde
kape l v an Sint-Anna
(Sne pp e nstraatje , Bruul)

Redactioneel
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Terjoden, het dorp van toen.
Neen, ik v o nd g e e n o ude “ansic h tkaart”
Me t daaro p e e n kar m e t paard .
Maar to c h…

Mijn naam is Ulrik De Leu.. Mijn moeder was Clemence
Van Hoorebeeck, vroeger beter gekend als “Clemence van
de melkerij”. Mijn vader was Cyriel De Leu of “Cyriel van
Staaf De Lee”

Ik ben geboren en opgegroeid in de Ninovestraat 8, waar
ons gezin inwonend was bij mijn “Pètj’n Pee” (Petrus Van
Hoorebeeck) en “mètj’n Maria” (Maria De Schrijver), de
ouders van mijn moeder.

Mijn andere grootvader, mijn ”Pètj’n dries” was Gustaaf De
Leu, die, zoals de naam verraadt, woonachtig was op het
Driesplein. Mijn andere grootmoeder Helena overleed op
jonge leeftijd en heb ik nooit gekend.

Mijn broer, die 16 maand jonger is dan ik en ikzelf kregen
onze eerste lessen in de “nonnekesschool” de huidige
“Luchtballon”, waar zuster Firmina bovenmenselijke
inspanningen deed om het jonge volkje “Te Lourdes op de
bergen “ en andere devote liedjes te leren. De geschiedenis
heeft geleerd dat bij sommigen deze zangstukjes een nefas-
te invloed hebben gehad op hun latere kijk op het leven.

Daarna bezochten wij de lagere school. Hier stonden schit-
terende onderwijzers achter hun “pupiters”. De eerste twee
jaar kwam je terecht bij meester Julien. Door enkele durvers
de “Waggelaar” genoemd (familienaam was De Waegeneer).
Een puik lesgever die er alles voor over had om zijn disci-
pelen te leren lezen, rekenen en schrijven. Hij was de eerste
leerkracht die het “aanschouwelijkheidprincipe”, dat pas 15
jaar later gepropageerd werd, hanteerde.

Via meester Talloen kwamen wij dan terecht bij meester
Hunninck, de hoofdonderwijzer. Deze wijze man heeft
menig Terjodenaar een aangename, leerrijke en boeiende
lagere schoolperiode geschonken.

De jongensschool was op het Zwarthaar. Het was zo’n kilo-
meter lopen van bij ons thuis tot op school. De mannen van
de “varkenshoek”, van de steenweg en van de Dreefstraat,
passeerden bijna allemaal aan onze deur en in groepjes gin-
gen wij dan op pad. Wij hadden in die tijd nog geen scheve
rug van het sjouwen met onze boekentas. Alleen een huis-
werkschrift, een catechismus en een lees- en rekenboek
zaten er in. Ook een pen en een potlood behoorden tot de
schoolattributen.

Samen met vrienden zoals Paul Sonck, Paul Van den Bergh,
Luc Hoebeeck, Walter van den Spieghel,
Karel De Brouwer… gingen we op stap.

Eerst passeerden we “Fil de loodgieter”. In zijn toonzaal
stond één badkamer, en enkele voor die tijd moderne toe-
stellen waaronder een “bidet” waarvan niemand wist waar-
voor het eigenlijk diende. Hier kon je ook ‘butagas’ kopen.

Vervolgens stonden we enkele minuten stil voor de linker
vitrine van de kruidenierswinkel van “Berken en grijze
Stinne”. Hier lag al het lekkers voor de kinderen uitgestald.
“Chikken, zuurstekken, smoelentrekkers, wippers, rekkers”
en noem maar op. ’s Zondags gingen wij daar altijd voor één
of twéé frank snoep kopen. Het water kwam ons in de
mond bij het zien van al deze zoetigheden. De rechter vitri-
ne gunden we zelfs geen blik. De interesse naar vrouwelijk
ondergoed zou pas jaren later komen. Watertandend trok-
ken we verder.

Langs de villa van Cardon, en het winkeltje van “Agnesken”.
Hier sloten de jongens van “Machot” aan. We passeerden de
woning van “Torken” waar ” Fong de fakteur” zijn postlo-
ket had. Honderd meter verder had je de schoenwinkel van
De Kegel. Hier kocht mijn moeder mij ooit mijn eerste voet-
balschoenen. Voor we de bareel overstaken had je op de
hoek “de bakkerij van Bollens”.

Over de spoorweg was de porseleinwinkel van de “Brave
mensen” of “pot en penne” en een beetje verder op de
hoek de zaak van “Litch”, Hypoliet Verhoeven de marmer-
bewerker.

We staken de Krakeelstraat over en gingen voorbij de krui-
denierswinkel van de “Chok”

En 50m verder waren wij op school.

Om vier uur natuurlijk dezelfde weg terug maar dan volgden
wij de andere kant van de straat.

Eerst voorbij “Lowie de koolmarchand”, die pekzwart zijn
kolen goed nat aan ’t spuiten was vooraleer hij ze in zakken
schepte. Anders kon hij ’t niet houden van ’t stof.

Wat verder had je “Nestor den beenhouwer”. Die woonde
net naast meester De Vos, de vroegere hoofdonderwijzer.

Opnieuw de bareel over. De feestzaal bij ”Spreijt” waar Ray
Franky ooit zo veel furore maakte en waar we later zelf nog
met ons eigen orkestje zouden spelen.

Een beetje verder had je dan “Sooiken de fietsenmaker” met
zijn blinde vrouw die steeds aan de klanten moest vragen of
het één of vijf frank was als ze teruggaf.

Mijmeringen
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Daarnaast werkte “Frans en Angèleken”. in hun bakkerij.
Met kermis droeg iedereen gelakte schotels vol vlaaienbeslag
om door Frans te laten bakken.

Naast de bakkerij had je de schoenfabriek van de gebroeders
Maurice en Gaston De Luyck.

Hier heeft mijn moeder jaren pantoffels gestikt.

Honderd meter verder was de houtzagerij van “Riekens
Raymond”. Ik zie nog steeds de “oesjsen” getrokken door
twee zware brabanders, die boomstammen naar de zagerij
brachten.

Drie huizen verder was het café van Ida en Frans De Zwaef.
Café “De kleine melker” was een duivenlokaal. Hier ging
mijn vader iedere zaterdagavond de “inschrijvingen” doen,
de zondagvoormiddag de constateurs openen en aflezen om
daarna thuis een ganse namiddag de uitslag te maken, soms
tot ’s avonds laat, wanneer de duiven door slecht weer laat
“gevallen” waren.

Af en toe mochten wij mee vader gaan halen. Dan konden
we even nippen van het “sapken “ of de limonade van ons
moeder terwijl de mannen “export” dronken.

Naast het café was de “Welvaart” bij Laura. Hier is nu de
bloemenzaak van zoon André.

Naast Laura woonde Staaf De Bruin en Aline op hun boer-
derij. Hier heb ik mijn jeugd versleten.

In de week onder de middag stond hier vaak de pony van
Jefken, de zoon van Staaf, die een melkronde had en onder
de middag thuis kwam eten.

Wij gingen voorbij “Michelleken ze strètj’n”. Op de hoek
woonde “Michelleken den beenhouwer”. Hier waren wij aan
het einde van onze straat. Hier was cafe ”De mazoet”.
Naast het café woonde mijn vriend uit mijn kinderjaren Luc
Hoebeeck. Omer, zijn vader was glazenier. Later zijn ze in
de Kloosterstraat gaan wonen.

Twee huizen verder zat “Fil zenne Frans” op zijn balkon een
kostuum te naaien.

Ik ging voorbij de achterkant van de slijterij van “Emerie De
Saedeleer” en kwam zo weer thuis bij “pètj’n Pee en mètj’en
Maria”. Ik wachtte er op mijn moeder die om vijf uur stop-
te met werken en op mijn vader die om half zeven van de
trein kwam.

”Pètj’n Pee” is aardappelen aan het schillen.

En dan kan thuis de catechismusstudie beginnen.

”Wat is het teken van een Christen mens?”

Het teken van een …

Ulrik De Leu

1906 - Terjoden feest ! - 2007

ZATERDAG 9 SEPTEMBER 2006

Inhuldiging van een kunstwerk ‘De Kaatser’

op het Driesplein

VRIJDAG 19 JANUARI 2007

Voorstelling van het boek ‘100 jaar Terjoden’

Fototentoonstelling ‘100 jaar Parochie’

Volledig programma volg plaatselijke pers en Parochieblad

e e n o rg anisatie v an alle Te rjo de nse
v e re nig ing e n o nde r ausp ic ië n van
he t Gem e e nte b e stuur van Haalte rt
e n de He emkundig e kring
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Opeisingen in Haaltert

Voor de bevoorrading van het bezettingsleger diende elke
gemeente ondermeer een deel van de opbrengst van de
graangewassen te leveren.

Begin januari 1915 ontving de burgemeester een bevelschrift
van de hoofdbevelhebber der Duitse troepen (27ste reserve
leger corps) i.v.m levering van een deel van de oogst: 3.130
kg hooi, 1.140 kg haver en
500 kg strooi op zaterdag 23 januari 1915 in het station te
Aalst-West ‘te n 10 ure duitsc he uur’.

Het hooi diende geleverd in bussels van 10 kg en de gedor-
ste haver in zakken van 50 kg.

Daarenboven moesten 10 personen aanwezig zijn voor de
lading. De wagens en de paarden waren ter beschikking na
het aflossen en wegen .

De leveringbons werden bezorgd aan de Kommandatur te
Aalst, Keizerlijke plaats, 17, huis De Wolf op woensdag 20
januari 1915.

Onze burgemeester werd er ook op gewezen dat er strenge
maatregelen zouden volgen indien de voorgeschreven regels
niet opgevolgd werden.

Ingeval de gemeente in de onmogelijkheid was de gevraag-
de hoeveelheid te leveren moest er een lijst opgemaakt wor-
den van de hoeveelheid voeder beschikbaar in de gemeente,
zodat controle via ‘d e c adastrale bo eke n e n kunne n o v e r-
g aan to t nazic h t do o r huise lijke o nde rzo eking . Wie no g in
he t b e zit zal g e v o nde n w o rde n van v o e de r dat re e ds zo ude
m o e te n g e le v e rd zijn, zal e e ne ze e r stre ng e bo e t o nde rg aan
e n gansc h de g em e e nte zal o nde rw o rp e n zijn aan e e ne o o r-
lo g s-c o ntributie g e lijkste llig m e t 3 m aal te to tale waarde de r
g e v raag de v o e de rs.’

Werden er weerspannigheden ondervonden vanwege de
Haaltenaren dan kwam er een zeer hoge boete ‘e n de w e e r-
spannig e n zulle n g e o o rde e ld w o rde n v o lg e ns de Duitsc he
o o rlo g s w e tte n’.

Over de prijs viel er niet te discussiëren, die werd vastgesteld
door de Provinciegouverneur.

Op een lijst opgemaakt door de gemeentelijke overheid en
bezorgd aan de Kommandatuur te Aalst, werden een 30-tal
landbouwers genoteerd met de geschatte gerstoogst afhan-
kelijk van de geteelde oppervlakte.

• Louis De Rouck, Houtmarkt: 3 are in de
Kapellestraat- 75 kg

• Domien Stockman, Nagelkruis: 10 are op de
Kruiskouter - 275 kg

• Kinderen Standaert, Hoogstraat: 2 are op de
Droeskouter - 45 kg

• Wed. Standaert Karel, Hoogstraat: 2 are op het
Molenveld - 45 kg

• Felix Sterck, Hoogstraat: 4 are op de Middelkouter -
88 kg

• Emiel De Smet, Hoogstraat: 2,5 are op de
Middelkouter - 30 kg

• Xaveer Dherde, Molenstraat: 2 are op de
Middelkouter - 60 kg

• Felix De Rouck, Molenstraat: 20 are op het
Mespelrot - 400 kg

• Gustaaf Coppens, Molenstraat: 8 are op de
Droeskouter - 176 kg

• Wed. Amand Van Cromphaut, Hof ten Haze:
15 are op het Schelfveld - 315 kg

• Emiel Van Cromphaut, Keiberg: 3 are in de
Willekensbroek - 66 kg

• Leon Roelandt, Boekent: 6 are in de Boekent - 120
kg

• Kinderen De Graeve, ’s Gravenkerselaar: 6 are op
de Miegembaan (?) - 126 kg

• Arthur Redant, ’s Gravenkerselaar: 8 are op de
Grootkouter - 180 kg

• Theofiel Redant, Eekent: 5 are op het Tuskensveld -
100 kg

• Benoit De Schepper, Eekent: 9 are op Vissenrot-
180 kg

• Wed. Van Rampelberghe, Zwarthaar: 2 are in de
Diepenweg - 45 kg

• Constant Meert, Zwarthaar: 2 are in de Diepenweg
- 45 kg

• Donaat De Rijck, Zwarthaar: 3 are in de
Kruiskouter - 80 kg

• Alfons Van Cauwenbergh, Mussenzele: 9 are op de
Droeskouter - 180 kg

• Jozef Le Roy, Mussenzele: 2 are in de Middelkouter
- 30 kg

• Aloïs Van Steenberghe, Ede: 10 are op
Nieuwerkerkenberg- 200 kg

• Jan Van den Steen, Ede: 14 are op de Groebbe- 301
kg

• Wed. Mally, Ede: 3 are in de Larenbroek - 60 kg
• Wed. Hoebeek, Ede: 2,5 are in de Larenbroek - 38

kg
• Petrus Coppens, Bruul: 15 are op de Bruulkouter -

300 kg
• Klooster, gesticht ouderlingen, Bruul: 10 are op de

Bruulkouter - 250 kg
• Livinus Huybrecht, Bruul: 2 are op de Bruulkouter:

40 kg
• Van Wesemael, Bruul: 1 are op de Bruulkouter: 20

kg
Hooi werd geleverd door o.m. Kamiel De Graeve 500 kg;
Pieter Boeykens, Jozef Bleys en Alfons Peleman 200 kg;
Felix Lauwereys en Van Wassenhove 150 kg; Domien

De Grooten Oorlog
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Lauwereys, Jan Van den Steen, Wed. Hoebeeck, Petrus
Meganck, Benoit Raes, Désire De Hondt, Joseph Van den
Bruelle, Wed. Van Londersele-Boekent, Alexis Taeleman,
Gustaaf Schollaert, Jan Baptist Callebaut, Emiel Van
Cromphaut en Domien Coppens elk 100 kg; Wed.
Scheerlinck, Theofiel Baetens, Hilaire Maesschalck en
Philemon De Bakker elk 50 kg.

Niet alleen voer voor de paarden diende er geleverd, ook
voor de officieren werd er gezorgd. Op 5 februari 1915 ont-
ving onze burgemeester een bevelschrift van de Duitse
Kommandatuur met de niet-mis te verstane opdracht 2000
flessen wijn te leveren waarvan ‘500 f le ssc he n w ijn ze e r
g o e d v e rpakt in kiste n m e t stro o i, te le v e re n w o e nsdag 10
f e b ruari 1915’. Op elke kist moest het aantal flessen en het
jaartal vermeld worden. Jonge wijn van 1914 werd niet aan-
vaard!

Het gemeentebestuur bestelde bij de firma De Potter-
Wittock van Gent, 300 flessen Bordeaux 1909, 150
Bordeaux 1908 en 50 flessen Bordeaux 1907 voor een
bedrag van 597,50 fr.

Blijkbaar moesten ook de Haaltertse wijnliefhebbers hun
deel ophoesten. Een document vermeldt naam en hoeveel-
heid.

Charles en Jozef Lauwereys: 50 fl.; burgemeester Emiel de
Saedeleer en pastoor De Pessemier : 30 fl.; D. Van
Londersele, de onderpastoors Ronsse en Huybrecht, Sylveer
Lauwereys, Mme Van Londersele, Dr Demade en Mme
Saey: 25 fl.; Alfons Peleman, Notaris Scheerlinck, Arseen
Lauwereys, Benoit Hendrickx, Camiel De Graeve, Wed. De
Graeve en Mathilde Arents: 20 fl.; Benoit Raes, Emiel De
Loof, Gustaaf Coppens, Raymond Van Cromphaut en Wed.
Van Cromphaut: 15 fl. ; E. Van den Bruelle, Louis
Muylaert, Cyriel Van Den Bruelle, Joseph Van den Bruelle,
Benoit Van den Bruelle, Felix Muylaert, Van den Berghe,
Désiré De Hondt, Louis Roelandt, Victorine De Gendt,
Emiel Coppens, Emiel Brewée, koster Amand Jooris, Mme
Verlée, Frans De Graeve, Mme De Neve, Kamiel de Loose,
Louis Roscam, Leander Lievens, Joseph Hendrickx en Van
Steenbergen: 10 fl.

Willy De Lo o se

Bron: G.A. Opeisingen 1914-18

Documentatiecentrum

Wij danken:

Frieda Menschaert, Heldergem: foto’s
Angèle Leroy, Haaltert: foto’s en documenten Toneelpret
Amandine Temmerman, Terjoden: persoonlijk archief, waarvoor oprecht dank!

Aanwinsten:

Etymologisch woordenboek van het Nederlands ‘A-E en F-Ka’- Fr. Debrabandere e.a
Kopieën van akten Parochieregisters (G-H-O) van Denderhoutem, Nederhasselt e.a
Je stamboom, je familiegeschiedenis, J. Roelstraete
Hof te Hollebeke, Woubrechtegem, G.L. Souffreau

Wie helpt?

Naar aanleiding van de viering ‘100 jaar Parochie en Onderwijs Terjoden’ willen wij zoveel mogelijk Terjodenaren uit-
nodigen op de feestelijkheden. Vooral zaterdag 9 september met de onthulling van het kunstwerk ‘De Kaatser’ op het
Driesplein moet een topper worden.
Wie bezorgt ons adressen van uitgeweken vrienden en familieleden?
Dit kan via onze website www.heemkring-haaltert.be (rubriek Werking-Contact) en bij ons bestuurslid Bernadette De
Luyck, Terjodendries 76 9450 Haaltert (0473/58 96 03).
Van harte dank v o o r jullie m e dew e rking .
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Romanie Breynaert, 105 en in blakende gezondheid

105 is een hele leeftijd. Dat ondervonden we toen we op
bezoek gingen bij Romanie Breynaert in het rusthuis Sint-
Anna te Haaltert, waar ze nu reeds een 9-tal jaar verblijft. Af
en toe liet haar geheugen haar in de steek, maar dankzij de
hulp van haar kleinzoon konden we het verhaal van haar
jeugd toch reconstrueren

Een kranige vrouw, die Romanie. Toen we aanklopten kwam
ze met een verbaasde blik zelf opendoen, en na dat we met
handen en voeten hadden uitgelegd wie we waren en wat we
kwamen doen, was ze voldoende op haar gemak gesteld om
onze vragen te beantwoorden. Attent bood ze ons eerst een
kop koffie en een koekje aan, en ook tijdens het gesprek
informeerde ze meermaals of we nog wat wilden.

Naar de feiten nu. Maria Romania Breynaert werd geboren
als dochter van Kamiel Breynaert en Paulina Schouppe, in
een gezin met nog 4 broers en 2 zussen. (haar verdere
afkomst, zie kwartierstaat) Van haar vader ‘Kamiel de
masjer’ herinnert ze zich dat hij een bijzonder goede stiel-
man was. Als haar nonkel Louis met een probleem zat, dan
kwam hij altijd bij hem om raad. Heel veel huizen in
Heldergem werden trouwens gebouwd door de familie
“Masj” (afkorting van metser). Toen ze mij vroeg waar ik nu
woonde, en ik de naam Vanderschueren liet vallen wist ze

daar onmiddellijk het volgende op. Vanderschueren zei:
“Deze die sterven, die komen niet meer terug, maar ik, ik zal
terugkomen. ’t Was soms nogal ne raren!

Van haar broer Victor herinnert ze zich nog dat hij naar
Amerika vertrok, (zoals zo velen rond die periode) en ginder
ook bijna zijn hele leven bleef; hij is slechts een keer naar
huis gekomen.

Zoals iedereen ging ze tot haar 12 jaar naar Heldergem naar
de kloosterschool, maar de naam van de zusters herinnerde
ze zich niet meer. Het is ten slotte ook 95 jaar geleden! Wel
was het zo dat ze alleen maar in de namiddag naar school
gingen; alleen de iets meer gegoeden van het dorp gingen
een hele dag naar de school Ze wist wel nog ze nog dat ze
steeds bij de beste van de klas was. “ ‘k Was een stil meisken.
‘k Peis ook dat ik van ze leven niet gestraft ben geweest”
wist ze te vertellen. “Wij gingen op onze kloeten naar
school, en schrijven, dat deden we met een lei en met ne
griffel”.

Haar beste vriendin was ‘Nastekens Victorine’, en ook
‘Centens Irma’ was een leeftijdgenote van haar. Ze wist nog
te vertellen dat er op het hof een aantal ongetrouwde doch-
ters waren achtergebleven. Ook de ‘Klokken’ (‘Klokkens
Tina’) was haar nog bekend

Na de schooltijd was er eigenlijk weinig te beleven. Ze ging
trouwens maar tot haar tien jaar naar school. Nadien maak-
ten ze samen “bloemen” (naaldkant, wat heel veel vrouwen
uit Heldergem deden om een frank bij te verdienen ) Dit
gebeurde vaak buiten. De vrouwen zaten dan op een rij voor
hun deur op een klein stoeltje. Ze werkten vooral voor
Raymond De Meyer uit de Ziekhuizen Haaltert. Ze gingen
te voet het werk halen, en brachten het te voet ook terug. In
het beste geval gebeurde het met een oude fiets. Ze moest
vooral moeder helpen in het huishouden, want vader had als
metser heel veel werk.

’s Zondags moest er naar de mis en ‘s namiddags naar de
vesper gegaan worden. Toen ze al wat ouder werd, mochten
ze de zondagnamiddag voor een paar uur naar ’t café op de
steenweg, waar een accordeonist zorgde voor wat ambiance.
Elke straat en wijk op Heldergem had zijn eigen kermis, en
het verste wat men ging was naar de kermis in het naburige
dorp. De Sinksenkermis met Corneliusommegang was heel
bekend. Daar kwamen heel wat mensen op af. De eerste
zondag van september was er kermis Heldergem, maar ook
in Denderhoutem: we konden kiezen Zo leerde ze ook haar
man kennen, die ook metser van beroep was.

Wij hadden vrij vroeg een fiets. Bij Nasteken hadden ze de
eerste velo van het hele dorp; Zij gaven wat werk uit (in
onderaanneming) en hadden het dus wat beter. De eerste
auto heb ik ook nog weten komen, dat was nog voor de
Eerste Wereldoorlog.
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Van de oorlog weet ik niet zo veel meer. Mijn nonkel Fons,
(Alfons Schouppe) mijn moeder haar jongste broer, die was
in de oorlog geweest. Hij was getrouwd met iemand uit den
Berg te Kerksken. Ik ken haar naam niet meer, maar ik weet,
dat ze zoals zo veel mensen een bijnaam had. Alles bij elkaar
hadden wij daar in het dorp vrij weinig last van. Wij hebben
ook geen honger afgezien in de oorlog. Na de oorlog heb ik
wel de vredeskapel nog weten zetten op de hoek met de
Hallebaan

Over het algemeen kon je wel zeggen dat het grote verschil
met vroeger is, dat de mensen toen meer content waren dan
nu.

Trouwen deden ze op een zondag in de mis van 8 uur, en
van de kerk ging het naar het gemeentehuis. Een groot feest
was er niet, er werd thuis wat gevierd met de familie en de
vrienden. De huwelijksreis ging naar Brussel, samen met
broers en zussen.

We gingen dan naar Lebeke wonen, maar bleven in contact
met Heldergem.

Van de Tweede Wereldoorlog herinnert ze zich dat er hier en
daar een klein radiootje stond waar gretig naar geluisterd
werd, vooral naar de clandestiene Engelse posten.

In haar leven is ze slechts een keer op reis geweest: naar
Lourdes in Frankrijk, maar eigenlijk was ze veel liever
gewoon thuis, of ging ze bij familie of vrienden “omsteken”
(op familiebezoek).

Tegenwoordig geniet ze vooral van het bezoek van haar
kleinkinderen en achterkleinkinderen. Sporadisch heeft ze
nog interesse in de televisie, en ze heeft verrassend moder-
ne opvattingen over wat kan en niet kan. Ze vindt dat het
allemaal nog wel best meevalt.

Over het huidige Heldergem was ze vooral verwonderd dat
er geen school meer was in het dorp. En kopen ze daar geen
kinderen nie meer? was haar spontane vraag.

William Minnae rt

Genealogische gegevens:

Maria Romanie Breynaert was de dochter van Camiel Breynaert (° He, 21-08-1856 en + He, 30-12-1942) en
Paulina Schouppe (° He, 15-09-1865 en + He, 16-07-1943) gehuwd op 10-01-1890 te Heldergem. Romanie huwde
te Heldergem op 05-07-1924 met Gustaaf Paridaens (° Dhtm, 21-08-1898 en
+ Aalst 27-02-1985).
Gustaaf was de zoon van Eduard Franciscus Paridaens (° Dhtm, 15-01-1866) en van
Victorina Van den Bossche (° Nederhasselt, 22-12-1868 en + Dhtm, 30-12-1903) die gehuwd waren te
Denderhoutem op 12-12-1894.
Gustaaf en Romanie kregen twee kinderen: Roger (° He, 02-09-1927 en + Meerbeke, 19-01-1881) en Rogette (°
He, 02-04-1932 en + 07-12-1997).

Vo o r deze kranig e e e uw e ling e e e n harte lijk p ro f ic iat
e n no g he e l v e e l v re ug de v o lle dag e n g ew e nst
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Oe zeggen men ’t ommel in ’t Eljergems (6)
Samengesprokkeld door Roger De Troyer

9 - Geluk en ongeluk - Goed en slecht - Slim en dom

afklasje n: afspringen
as ke ne ne us e tj kun je ’t g e rikke n: als je verstandig bent, kan
je het vermoeden
auv e re g te : tegendraads
au v o e g e n: gedraag je goed
be te rnis: beterschap
bo e nje l: warboel, bussel
bro l: waardeloos spul
bro ss’n: spijbelen
bro sse l’n : morsen
büsso m g e ld j: geld gevonden bij het schoonmaken
d ’an tre kt e r to g ni o p : dat is niet eerlijk
d ’as it g e ske e t’n: een rare, een zonderling
d ’as ne n tre f : dat is geluk
da ko m d’o p zijn e f f e n: dat komt in orde
da’s g e ld j w è je rd : is voor alles goed
de m ale ure n slo ap e n ni: een ongeluk is vlug gebeurd
do rv e ur m o e je v a v ujje r ko mm en: hiervoor moet je slimmer
zijn
e n g ie je l d e n tantaf è je re n: en alles wat erbij hoort
e n o v v e ntuur’n au ni: waag het niet
e s ’t nit, ’t e s nit: komt er niets van, ook goed
e s m e da ne n num e ro : een eigenaardige kerel
Frans m e e auë r o p : geen correcte taal
g e ’n m o e tj d e n o nnuë ze l’n ni uitang e n: doe niet alsof je
onschuldig bent
g e ze tj e r v a w e e rko mm en: het zal je berouwen, je doet een
slechte zaak
Gie j’n auë r o p zijne ko p da de ug t: ’t is een nietsnut
hij ’n e e ’t p o e je r ni uitg e v o nn’n: hij is lang niet slim
hij ’n e e ze ni alle v ijf : is een beetje getikt
hij ’n zau dauë r ni v e e l p o tte n b reke n: zal er niet veel van
terechtbrengen
hij e e m ij g o e v ast g ’ad : hij nam mij te grazen
hij e e ne n to e r te v e e l o p de m e ule n g e ze e t’n: hij is niet goed
snik
hij e e w e e r p rijs: ’t is hem slecht bekomen, hij is weer de
dupe
hij e e zij pauë rt g ’ad : heeft reeds vele tegenslagen gehad
hij e e d ’n v ijs lo s: een beetje getikt
hij e e d au ande r wauë te rke s de urzw o mm en: hij heeft al
moeilijker karwijen opgeknapt
hij e e d it v e ure g ’ad : hij is wat tegengekomen
hij e e d o ek van de b ro kke ling e n g ’ad : hij was ook slachtoffer
hij e e d o e re sjans: geluk in het spel
hij e e t e r ’n e nje ke n va w e g : hij is bekwaam, deed het al meer
hij e e t’r m o r v ie r e n ne n b ezeko ek: hij is een beetje dom
hij e s in zijne v ie z’n: slecht geluimd
hij e s uitg e slo ap e n: hij is slim
hij e s v an de m auë n b e re e j’n : hij is wat gek
hij lie t v all’n da v ie l: liet alles in de steek
hij sp e ld j m e e au v o e t’n: hij houdt je voor de gek
hij sp e ld j m e e zij g e luk: onbezonnen
hij te rt de ur : is een beetje gek

hij tre kt zij p lang : behelpt zich met eigen middelen
hij zau no g sle g t uitsp e e l’n : zal mislukken in het opzet
hij zitj in ne ze te l: hij heeft het gemakkelijk
hij zitj insle g te pap ie re n: het gaat hem niet goed
hij zo u no g alm e nèkke n drukke n: hij is slim; heeft altijd ant-
woord klaar
ie je n’n van bo v e n de w intj: een beetje geschift
im and ’t e rt instam pe n: iemand diep grieven
im and te kürt do e n: kwaad berokkenen
in de f le ur v a zij lè je v e n: nog in volle activiteit
it af luize n: iets proberen los te krijgen
it uit zijn bo tte n slauë n: een dwaasheid zeggen
kalle : niet snuggere vrouw
karo tt’n tre kke n: uitvlucht zoeken
ke i passe e r’n: dat kan er nog door
le g t’r au buje n’n ni o p te w ie je k: denk maar niet dat je het
zult krijgen
malsjans: ongeluk
m e e auke n e n uë g e n: niet goed afgewerkt
m e e de sjans v a g ie je l d e w è je le nt: met heel veel geluk
m e e im and d’n o uë p auë g e n: iemand in de maling nemen
m is e s ük ne v o g e l: als het verkeerd afloopt
m isdag t: foute opvatting
m isdo e bb e r’n: misdoen
m isp ikke l’n: uitspoken
ne f ijne lo e re p it: onderschat hem niet
ne lie je p e n: idem
no r de v al e s de buil: hoe erger de tegenslag, hoe erger de
gevolgen
o ek züv e e l: ik wens je hetzelfde
o e re sjans: enorm geluk
o n o p ste ke n: erbij winnen
o o k ske e t in zijn b ro ek e n ’t w auë re n ke ie n: had ik dat gewe-
ten, had ik dat gedaan
o p ’t g o e v all’nt uit: ik waag het, wij zien wel
o p wa tre kt da nau: dat is ongeoorloofd
p ikke n: stelen
po e tje n tre kke n: voetje lichten
po tt’n: sparen
pre sjie s ’n o e nje r d ie m o e le g g e n: hij weet niet hoe het aan
te pakken
prim : premie
pro e sj: pruts
riske e rt au ’n e irt: waag je kans
‘k em au zitt’n: ik heb je te grazen
‘k em he t o m e n b ie je n: ik ben verloren of ik zit ermee
opgescheept
’t e e t e r tuske n g ewauë d j: op het randje af; kon beide kanten
uit
’t e n zau em g ie je n p e ije rd skill’n : zal niet veel verschil uit-
maken
’t e s ie je n’n van t’alv e rdrij do nke r : hij is niet snugger
’t e s ne g e stam pte n bo e r : een onbeschofterik
’t e s nit g e nauë de rt: dat helpt niet
’t e s o m zjie je p : ’t is verbrod
’t e s v a m ijn v o e t’n: ik heb er geen goed oog in
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’t e s w e l b e ste d j: je krijgt wat je verdient; ’t is je eigen schuld
salu e n de w ind j v an ag te r : het ga je goed en verder geen
gehoor
sjans: geluk
sko e f f e l’n : zoeken
t’e n e e ni v e e l g e sko lle n: het was bijna gebeurd
uitste ke n: doen
v e rm uë ske n: verprutsen
wa m anie re n ze n da nau: dat kan toch niet, wees beleefd
z’e s nauë r de n em e l: ze is dood
z’n e s o nde r g ie j’n o e nje r g e b ruë d : ze is niet dom
z’n o ntaug t m aue r v an de n tw e lle v ’n to t de n no e n: heeft een
heel kort geheugen
ze lie p o v e r v a v rind jskap : ze was heel lief
ze n’e s ni v a g iste re n: ze is niet naïef, niet dom
ze zie t zw e rte snie je : er is veel misére

zie t dad ’af : wat een knoeiboel
zijn ann’n stauë n skie je f : hij is onhandig
zijne f rang valt: hij heeft het begrepen
zuë do m as ’t p e ije rd va K ristus: dat was een ezel!

Vergeten Fransman te Heldergem

Door samenloop van omstandigheden bracht ik geen bezoek aan Florent Van de Velde, één van de nog levende
‘fransmans’ (zie Mededelingen HK, nr. 2, 2005), waarvoor mijn verontschuldigingen.

In deze bijdrage zijn verhaal.
Florent vertrok in 1938 als veertienjarige, met zijn vader Jan, voor de eerste maal naar de campagne in Frankrijk. Het
zouden er veertien worden! Florent was nog leerplichtig en meester Jozef Corten wees de ouders op hun verplich-
tingen én, op schoolverzuim stond boete. Jan antwoorde: ‘g e e n no o d , de bo e te b e tale n is g e e n p ro b le em , w ij v e r-
d ie ne n v o ldo e nde in Frankrijk!’

Ze vertrokken samen met Hector Lievens (de zjuze n zijne n To o r), Cyriel Van de Wiele (Slisj), Florent Van Dorpe
en diens zoon Cyriel, allen Heldergemnaars, met ‘d e basasj’ over de schouder naar het station te Burst. In Brussel
ging het richting Tourcoing en Parijs. In de ‘Gare du Nord’ aansluiting met de trein naar Corbaix en Gatiné, onge-
veer 150 km. ‘b o v e n Parijs’. Hun eindbestemming, de hoeve van boer Prochason was in de nabijheid van het sta-
tion, zodat de reis verder ging te voet.

Het verblijf en de voeding viel best mee en aan cider was er geen gebrek.
De campagne duurde 6 à 7 weken voor een oppervlakte van 7 Ha. De werkweek duurde van ’s morgens vroeg tot
de duisternis viel, begon de maandag en eindigde pas de zondagmiddag. Het was de tijd voor enkele uurtjes hoogst
nodige rust en voor de ontspanning d.w.z enkele pintjes drinken in de ‘Bure au du tabac ’.

Florent arbeidde ook bij een Hollandse boer in Frankrijk waar zij werkten op een bietenveld van 200 Ha. Hij sliep
er in de paardenstal. Naam en plaats kan hij zich niet meer herinneren. De uitbetalingen gebeurden bij middel van
cheque.

In de oorlog verbleef hij in Frankrijk en werd er opgepakt en naar Duitsland gestuurd. Na 1 jaar keerde hij terug en
woog amper 40 kg.

Na WO II werkte hij in het Brusselse in de bouwnijverheid als ijzervlechter. Hij kon een regeling treffen om elk jaar
nog een periode de campagne mee te maken om nadien opnieuw als bouwvakker aan de slag te gaan. In 1952 ging
hij voor de laatste maal richting Frankrijk.

Ro g e r De Tro ye r
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Lourdesbedevaarten KAV – KWB, 1954
(zie ookMededelingen nr. 3, jg. 2003)
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1: Clem e ntine Do o rem o nt, 2: Suzanne Sc he e rlinc k, 3: Maria Brae c km an, 4: Christiane Sc he e rlinc k,
5: Marie Do o rem o nt, 6: Paula De Sc hutte r, 7: Em ilie nne De Luyc k, 8 : Made le ine Van de r Do nc k,
9 : Ev e line Vijv e rm an, 10 : Re nilde Matth ijs, 11 : Ev e line Van Im pe , 12 : Ade line Wijnant,
13: Irm a Sem inc k, 14: Le o nie Do o rem o nt, 15: Lo uise Van Lo o ke n, 16: Clem e ntine Ve rlé ,
17: Ho rte nse Temm e rm an, 18: He le ne Be c que , 19: Frans Vijv e rm an, 20: Lo uise Wijnant,
21: ….De Sc hrijv e r, 22: Martha Lauw e re ys, 23: Clem e ntine Me e rt, 24: Cé c ile De Me e rle e r,
25: Go de lie v e Ste pp e , 26: Ro sa Ruyssinc k, 27: Em ie l Van Cauw e nbe rg h , 28: Ste f anie Van de n Bo rre ,
29: Gabrië lle Mae ssc halc k, 30: …, 31: Agne s Eem an, 32: Ro be rt Van Cauw e nbe rg h ,
33: Julie n Van Cauw e nbe rg h , 34: o nde rpasto o r Henry Mo o rtg at, 35: Ro be rt Ro e landt,
36: Laura Bate n, 37: Pauline De Me ye r, 38: Maria Co ppe ns, 39:…, 40: Adrie nne De Jae g he r
41: ……, 42: Raf Van de n Abe e le , 43: Christianne Van Landuyt, 44: Ne sto r De Bo lle

(v e rz.: Maria Co ppe ns, K e rkske n)
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Moord te Denderhoutem – 1863
Uit ‘Scheldegalm’ van 20 november 1863: Demoord op veldwachter te Denderhoutem.

Amand De Schepper was 61 jaren oud, dinsdagavond 10 november 1863 om 10u30 ’s avonds de herberg ‘Den diepen
lochting’ verlatende, is hij op een kleinen afstand van het huis aangerand geworden en bekwam verscheidene stoksla-
gen op den nek, welke den dood schijnen te hebben veroorzaakt, zonder dat hij heeft kunnen om hulp roepen.

Den volgenden morgend vond men zijn lijk, dat van de plaats van de moord naar den kant van eenen gracht was
gesleurd geworden op eenige stappen van daar.

Dank zij den iever van den wachtmeester der Gendarmerie, Scheerlinck, heeft men een persoon aangehouden en
gevankelijk naar Aalst overgebracht, op dewelke erge verdenkingen rusten.

nvdr : Pe trus Amandus De Sc he pp e r w e rd g e bo re n te Dende rho utem o p 1 april 1805 e n o v e rle de n aan de g e v o lg e n van e e n aanslag o p
11 no v em be r 1863. Hij huwde o p 17 no v em be r 1832 m e t Re g ina De Co nse th , e v e ne e ns g e bo re n te De nde rho utem o p 18 juli 1803 e n
e r o v e rle de n o p 28 juli 1879.
Zij kre g e n 5 kinde re n: Austina, Fe lix Judo c us, Marie Jo anna, Virg e nie e n Jo se ph .

In de ‘Rechterlijke kronijk’van 11 maart 1864 lezen wij:
Michiel D., herder te Denderhoutem (bij Ninove) beschuldigd van den 10 november 1863, den brigadier veldwachter
De Schepper, door wraakzucht vermoord te hebben, is na drie lange zitdagen, zaterdagnamiddag door het Assisenhof
van Oost-Vlaanderen, zitting houdende te Gent, ter dood veroordeeld geworden. De doodstraf zal op één der open-
bare plaatsen van Gent uitgevoerd worden.

���

Sprokkelingen
Haaltert 1907 - Baldadigheden in het kapelletje van deH.Gaugericus.

In ‘De Denderbode’ van 4 april 1907 werd er gewag gemaakt van de vernieling van het kapelletje. Dit gebouwtje stond
oorspronkelijk aan de splitsing Muisstraat-Dreef (nu e ig e ndo m W.Van de n Neuc ke r).

“Zo ndag , Pasc he n, de s nac hts, is e r e e ne b e nde zatte kle dde ns sto rm e nde rhand g e v alle n o p he t kape lle tje v an de n
H.Gaug e ric us, g e staan nab ij he t klo o ste r aan de b inne nbaan naar o nze stad . De be e ldsto rm e rs he bb e n de de ur ing e -
stam pt, dakpanne n af g e slag e n, alle s w at zic h in ’t b idp laatske b e v o nd in stukke n g e slag e n e n de n o f f e rb lo k g e ro o f d . In
de p laats v an ’t He ilig e nb e e ld hebb e n ze e e n w ie l g e p laatst v an e e n ho nde nkarre tje (Waar hebb e n zij dat w ie l g e haald?).
’s Ande re ndaag s is he t he ilig e nb e e ld g e v o nde n aan de he rb e rg v an sie ur Lo uis Sc he e rlinc k, w ijk Eiland , o p m e e r dan
e e n halv e uur af stand van de p laats v an de v e rw o e sting ”.

De verslaggever kon het niet laten gal te spuwen op zijn politieke tegenstrevers:
Zie daar nu de b e e ldsto rm e rij in ’t kle in e n als de b lauw e n, ro o de n e n g ro e ne n zulle n g ansc h m e e ste r zijn, dan zulle n
w ij de g o dsd ie nsthate nde sc he lm e rij in ’t g ro o t te zie n krijg e n. De kle dde ns hebb e n v e rde rs te r ho utzag e rij Muylae rt
(ho ek Dre e f -Statio nsstraat-e ig e ndo m fam . Ghijse ls), v e e l ho ut o p stap e ls g e ze t als m o e st e r e e ne o p e nbare v e r-
ko o p ing p laats he bb e n.”

De geschiedenis herhaalt zich! Is vandalenwerk niet van alle tijden?
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15de dialect-quiz
Vrijdag 12 mei werd de kennis van het ‘oiljterts’ opnieuw
getoetst bij een 50-tal deelnemers.
’t Werd een plezante bedoening en de resultaten waren vrij
goed. De primus behaalde een mooie score van 36/40.
Proficiat aan alle deelnemers!

1- Joris Redant 36p
2- Katleen Gosseye 35p
3- Robert Welleman 34p
4- Frieda Leemans, Hilda Baeyens, Magda

Volckaert, Ann Declercq en Mariette
Ghysens 33p

5- Ann De Rouck, Katrien Baeyens en
Magda Van Oost 32p

6- Martha Roelandt 31p

7- Marie Louise Taeleman en
Marcel Stockman 30p

8- Emiel Meganck, Alfons Coppens,
Raf Oosterlinck en Maria Stockman 29p

9- Rita Raes, Jolien Muylaert, Paula Keymeulen
en Ivan Van der Gucht 28p

10- Lutgart Van Mulders, Frans Baetens,
Paula Braeckman en Annelies Schouckens 27p

Het Davidsfonds en de Heemkundige Kring danken jullie
van harte voor de deelname en ‘tot de zestienste kiër in
twieëdoezjend en zeven’.

De quiz-m aste rs

Alf o ns Co ppe ns, e lk jaar van de partij
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We late n o ns nie t v ang e n

Maak je e e n f o utje ,
to c h p le zant

Ge c o nc e ntre e rd

De prim usse n:
Jo ris, K ath le e n e n Ro be rt (v.l.n .r)

Fo to ’s: Staf Ve rsav e l
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De wereld in een dorp, Kerkskenaren in Congo

Irène Gees (Zuster Marie-Simonne)
hielp…. het eerste levenslicht aanschouwen
Irène werd geboren te Kerksken op 12 maart 1917. Het
gezin van Arthur Gees en Juliana De Leeuw, woonde op de
Driehoek te Kerksken, vader - in de volksmond “Slinkes
Tier” - was wever. Het gezin telde zeven kinderen, Irène was
de vierde in rij.

In de jaren dertig zocht onderpastoor Van Den Bossche -
vurig aangegrepen door de boodschap van Cardijn – met
zijn huishoudster Adolphine Grootjans contacten met de
jeugd voor het starten van VKAJ en KAJ.

De kinderen in het gezin Gees werden allen actieve leden
van deze beweging. Marcel was in 1935 medestichter van de
KAJ. Ook broer Robert bleef niet afzijdig. Op 10 januari
1943 bracht Mgr. Cardijn een bezoek aan de afdeling van
Kerksken, deze telde toen reeds 100 leden.

De dochters Maria en Irène waren actief in de VKAJ.
Vooral Irène zette zich in voor de beweging. Sedert haar
16de werkte zij te Aalst op atelier bij Georges Steleman,

waar zij alle dagen heen reed met de fiets. Haar enige vrije
dag, de zondag, werd jarenlang ingenomen door bedeltoch-
ten, eerst voor de Basiliek van Koekelberg daarna voor het
bouwen van een kerk in de Lebeke in vervanging van de
“houten kerk”. Het was tijdens die tochten dat zij in contact
kwam met de Orde van O.L.V. Presentatie van Beveren-
Waas. Toen zij vernam dat deze orde missieposten had in
Congo was haar keuze snel gemaakt.

Op tweede Kerstdag 1939, op 22 jarige leeftijd trad ze in het
klooster te Beveren-Waas als Zuster Marie-Simonne. Kort
daarop brak de Tweede Wereldoorlog uit, waardoor haar
missieplannen tijdelijk werden gedwarsboomd. Tijdens WO
II werd ze ondergebracht bij de Zusters van Liefde in
Leuven. Daar zij ook nog haar humaniora diende te behalen
werd het een drukke studeertijd. Ze behaalde het diploma
van verpleegster en vroedvrouw in Leuven, waarna ze
“Tropische geneeskunde” studeerde in Antwerpen.
Wachtend op het einde van de oorlog, studeerde zij in de
stilte van het klooster nog “Tsiluba”, de taal van de bevol-
king in de Luluaprovincie.

Haar eeuwige geloften legde Zuster Marie-Simonne af op 4
augustus 1945. Eindelijk, op 14 februari 1946 vertrok ze met
de Congoboot “Mar del Plata” naar haar eerste missiepost
in Tshidimba (Provincie Oost- Kasaï in Centraal Congo). In
de ziekendienst hielp ze de inlandse moeders bij de beval-
ling. Vijf jaar later werd ze overgeplaatst naar Tshikula
(Oost-Kasaï) om er een materniteit op te richten. Met de
beperkte middelen was het hard werken en vooral improvi-
satie. Maandelijks verleende ze hulp bij 100 geboorten op de
missiepost. Na ongeveer 10 jaar, in 1955, kwam Zuster
Marie-Simonne een eerste maal naar haar geboortedorp.

In 1960, kort voor de onafhankelijkheid werd ze Moeder
overste van de Missies van haar orde in Congo. De lang ver-
wachte onafhankelijk, met een droeve nasleep van troebelen
en moorden op zovele missionarissen en missiezusters. Ze
hebben in die tijd zwarte sneeuw gezien, maar zij kwamen er
zonder kleerscheuren door. De missiezusters werden
beschermd door de plaatselijk bevolking. Ze informeerden
hen wanneer er gevaar was en hielpen hen zelfs bij het tij-
delijk onderduiken.

In 1974, na 28 jaar missiewerk kwam Zuster Marie-Simonne
definitief terug naar België. Ze begon een tweede loopbaan
als vroedvrouw in de St. Anna-Kliniek in Beveren. Tot haar
pensioen vervulde ze er de nachtdienst. Waar ze in stil con-
trast met haar missiewerk soms meer werk had met flauw-
vallende jonge vaders dan bezorgde jonge moeders op te
beuren en te troosten.

Op 20 augustus 1989, werd Irène ter gelegenheid van haar
50 jaar kloosterjubileum door vrienden en familie in de
bloemetjes gezet tijdens een viering in het klooster te
Beveren-Waas, waar ze tot op heden, op 89 jarige leeftijd

Congo een geschenk van
KoningLeopold II?

Belgisch Congo was van 18 oktober 1908 tot 30 juni
1960 een kolonie van België in het gebied van de hui-
dige Democratische Republiek Congo (Zaïre).
Voordien was het een “privé-kolonie” ook wel
Kongo-Vrijstaat (1877-1908) genoemd, geëxploi-
teerd door Koning Leopold II met steun van bedrij-
ven en financiële groepen Deze exploitatie had een
ongekende humanitaire catastrofe tot gevolg en leid-
de tot een wereldwijd schandaal. Onder internationa-
le druk werd de “privé-kolonie” van Leopold II in
1908 overgedragen aan de Belgische staat.

Het bestuur verbeterde aanzienlijk en er werd een
niet onbelangrijke vooruitgang bereikt op econo-
misch en sociaal gebied. Belgisch Congo werd een
soort modelkolonie voor onderwijs en gezondheids-
zorg, mede dank zij de inzet van onze missionarissen
en missiezusters waaronder onze dorpsgenoten
Pater Roger Lievens, Adrienne De Jaeger (Zuster
Marie-Christine), zie ‘Kerksken, de wereld in een
dorp’ blz. 410-412 en Irène Gees (Zuster Marie-
Simonne).



Tshid im ba, se p tem be r 1947. Zuste r Marie -Sim o nne
(re c h ts) e n m e dezuste r m e t de pasg e bo re n baby’s
v an e e n to p dag .

Zuste r Marie -Sim o nne , m e i 1955 o p fam ilie b e -
zo ek. V.l.n.r. ; Gasto n; Paula; Irè ne (Zuste r
Marie -Sim o nne ); Marc e l; m o e de r Juliana De
Le e uw ; Ro be rt; Maria e n Gasto n. (Vade r Arthur
Ge e s o v e rle de n in 1946).
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Aug ustus 1945 de K .A.J. o p tre kto c h t, e v e n halt,
v o o r he t g e bo o rte huis v an Irè ne
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nog altijd verblijft. Ze spreekt nog steeds vloeiend het dia-
lect van Kerksken.

Vanuit haar christelijke inspiratie leidde Zuster Marie-
Simonne een leven van dienstbaarheid voor de medemens.
Nu spreekt men van …. een sterke vrouw.

Paracommando Alfons DeWaegeneer
sneuvelde in Congo

Ooggetuige Paul Ghijsels vertelt.
“He t ware n w o e lig e tijd e n, de jare n ze stig in K o ng o .
In f e ite is he t e r se de rt de o nafhanke lijkhe id v o o rt-
dure nd m o e ilijke r e n sle c h te r g e w o rde n. De p io nie rs-
tijd was e e ns e n v o o r g o e d v o o rb ij. He t is g o e d e v e n
te rug te b likke n naar de tijd to e n o o k do rp sg e no te n
e r ac tie f w are n, als m issio naris, als te c hnic us o f als
d ie nstp lic h tig e in he t m o e de rlandse le g e r.

He t was o kto b e r 1963 to e n ik v o o r de alle re e rste ke e r
naar Af rika v e rtro k. Ik zo u e r te r v e rv ang ing van
m ijn le g e rd ie nst le s g aan g e v e n in K o ng o aan de lo ka-
le b e v o lking in e e n lag e re hande lssc ho o l in he t to e n-
m alig e Luluaburg , nu K ananga, de ho o fdp laats v an
de p ro v inc ie K asaï. He t was m ijn e e rste v e rre re is
buite n Euro pa, m aar no g v o o r ik v e rtro k was e r
thuis al e e n g ro te g e rus ts te llin g : in d e ze lf d e
K asaïstre e k w e rkte e e n klo o ste rzuste r uit K e rkske n,
Irè ne Ge e s, e e n o ude re zus van Ro be rt, o ud-le e rling
e n bo lde rsv rie nd van m ijn vade r Me e ste r Mauric e ,

VKAJ-K e rkske n. Ee n g ro e p kajo tste rs b ij d e v e rko o p van hun le de nblad”Le nte le v e n”.
v.l.n .r. : Malv ina He rrem ans; Maria Ge e s; Alm a Bae te ns; De lf ine Sc ho uppe ; Maria De Grae v e ;
Alic e De Pe lsm aeke r ; Maria Van K e ym o le n; Le o nie Bae ye ns; Yv o nne Van We sem ae l; Irm a Ruyssinc k;
Martha Ro e landt; Alic e Tas; Irè ne Ge e s (Zuste r Marie -Sim o nne ); Ida De K e g e l; Euf razie De Cle rc q;
Le o nie D’Hae se le e r ; Anto ine tte Fe rm o n e n Ida Ge e s.

d ie in de g em e e nte sc ho o l jare nlang ho o fdo nde rw ij-
ze r was.

He t sc ho o ltje in K ato ka, waar ik als g e rm anist aard -
rijkskunde , turne n e n Eng e ls g af (to e n al was he t
ro e ie n m e t de riem e n die m e n had !) w e rd b e stuurd
do o r de ze g m aar b e ro em de pate rs v an Sc he ut e n lag
naast e e n o p e n v o e tbalv e ld aan de o v e rkant v an de
zandw e g naar he t p ro v inc iaal huis, e e n so o rt ho o f d -
kwartie r e n b e v o o rrad ing sc e ntrum van de m issie . Er
kwam dus no gal wat b ezo ek v o o rb ij uit de m issie -
p o ste n in he t b inne nland . Op e e n g o e ie dag re e d e e n
klo o ste rzuste r p e r VW he t e rf o p, re c h t uit de b ro e -
se : Mo e de r Sim o nne , Irè ne Ge e s uit K e rkske n. He t
w e rd m ijn b e lang rijkste b rug naar de ke nnism aking
m e t he t K o ng o le se b inne nland , want ik w e rd m e te e n
uitg e no d ig d “o m e e ns af te ko m e n naar Tsjikula”,
haar m issie po st, als ik m ij g o e d he rinne r,o p e e n
ze v e ntig tal kilo m e te r v an Luluaburg . Tijde ns de v o l-
g e nde sc ho o lv akantie , to e n zij no g v o o r bo o dsc hap -
p e n in de stad was, kwam Mo e de r Sim o nne m ij o pha-
le n, v o o r m ij m ijn e e rste e xp e d itie in he t e c h te
K o ng o . Buite n de stad m o c ht ik ze lf s al e e ns ac h te r
he t stuur, m aar ik bé n al g e e n auto f anaat e n b inne n
de ko rtste ke re n zat ik vast in he t zand . Parijs-Dakar
in ’t zwart, m aar w ij zate n vast. Ge e n no o d m e t e e n
klo o ste rzuste r aan bo o rd : “K o m , k’zal e kik neke e r
p ro b e re n.” He t w ijde w itte kle e d ro nd de knie ë n
g e slag e n, e n ro e f , v an de e e rste ke e r ware n w ’e r uit.

Zo ware n de pate rs e n m issie zuste rs, o p alle hande n
g o e d , als ze nde ling , c hauf f e ur, le e rkrac ht, landbo uw -
de skundig e , b o ekho ude r,v e rp le e g ste r, g e e n o pdrac ht
was he n in he t tro p isc he K o ng o te he e t o f te zwaar.
Sc he utist Pate r Paul Lisse ns, uit Aalst o v e rig e ns, is e r
no g de v lie g tuig p ilo o t v an de b issc ho p g ew o rde n e n
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Aan het eind van de jaren vijftig schoven in Congo donkere
wolken voor de zon. De opkomst van een groep ontwikkel-
de “évolués” onder de inheemse bevolking, creëerde een
algemene ontevredenheid over de koloniale bevoogding en
werd de aanzet tot een effectieve onafhankelijkheidsstrijd.

D e

Belgische zelfzekerheid kreeg in 1959 een flinke deuk door
de opstand in Leopoldstad (Kinshasa). De toenemende bur-
gerlijke ongehoorzaamheid en het op de voorgrond treden

van Congolese politieke leiders, leidde op 30 juni 1960 tot
een onafhankelijkheid in ijltempo.

Opstand en muiterij kenmerkten het land de volgende
decennia. Meermaals werden Belgische Para’s ingezet om de
blanke kolonisten te beschermen of te bevrijden. In 1964
werden ze ingezet, waarbij onze dorpsgenoot Alfons De
Waegeneer, voor de bevrijding van de gijzelaars in
Stanleystad. De Belgische economische belangen speelden
hierbij een belangrijke rol. Een liefde-haat verhouding met
België doorkruiste de wederzijdse belangen tot op heden.

Operatie “Red Dragon” Stanleystad
(Kisangani) november 1964

Afrika was een wankele regio in de jaren zestig. De voorma-
lige Belgische kolonie was in 1960 onafhankelijk geworden,
om bijna onmiddellijk in chaos te vervallen. Na een lange
Katangese afscheiding was Congo begin 1964 weer verenigd
onder Tjombe, zijn regering werd gesteund door het
Westen. Rebellenleider, Pierre Mulele, die clandestien was
teruggekeerd na een lang verblijf in China, buitte de sociale
en economische moeilijkheden uit die er heersten in de oos-
telijke provincies. In juni brak de opstand uit en in septem-
ber was reeds de helft van het grondgebied in handen van
de rebellen, ze noemden zich "Simba's”. Om druk uit te
oefenen op de centrale Congolese regering en op de landen
die haar steunden – vooral België en de VSA - beschouw-
den de opstandelingen alle Europeanen, die zich in het door
hen gecontroleerde gebied bevonden, als gijzelaars. Ze ver-
zamelden de gijzelaars in Stanleystad.

Alfo ns De Wae g e ne e r, zo o n
van Raym o nd e n Renilde De
Me e rle e r. Gebo re n te
K e rkske n, o p 24 f e b ruari
1945, zwaar g ekw e tst b ij d e
b e v rijd ing van blanke g ijze -
laars te Stanle ystad e n o v e rle -
de n in Lo vanium
(Le o po lstad) o p 25 no v em be r
1964.

‘Simba’, swahili voor ‘Leeuw’

Magie en bijgeloof speelden een grote rol in de opstand
van 1964. Zo verwierven de Simba’s door een rituele
plechtigheid die een tovenaar hen liet ondergaan, de
“dawa”

(Magische bescherming). Ze waren er van overtuigd dat
de “dawa” de kogels van de vijand in water zou veran-
deren als ze “Maie..maie” (water, water) zouden roepen
tijdens het schieten.

De zonderlinge kledij van de Simba’s kwam ook over-
een met sommige aspecten van hun bijgeloof. Men kon
zich immers de kracht van de vijand toe-eigenen door
zich te bedekken met voorwerpen die hem toebehoor-
den. Dit verklaart waarom zoveel Simba’s dassen droe-
gen (zonder hemden), bretellen, petten, brillen zonder
glazen en andere voorwerpen van Europese (blanke)
afkomst. Ze geloofden niet alleen dat ze tegen kogels
waren beschermd, maar ook dat ze de kogels konden
terugkaatsen naar de schutter.

v e rtale r v an de b ijb e l in he t Tsjiluba, “Mukanda wa
Mv id i Mukulu”, waarvan ik e e n exem p laar to t v an-
daag als e e n re likw ie b ewaar.

Mo e de r Sim o nne was in Tsjikula nie t alle e n de m o e -
de r v an he t klo o ste r, als v ro e d v ro uw in he t m issie -
ho sp itaal he e f t zij o nte lbare zwartje s he lp e n g e bo re n
w o rde n. Do o r f ig ure n als zij he b ik be g re p e n wat he t
b e te ke nt in de w e re ld g e zo nde n te w o rde n m e t de
b e lo f te v an v o lhe id van le v e n. Aan he n lag he t nie t
dat K o ng o late r de b e rg af g ing , daarv o o r drag e n
ande re n de v e rantw o o rde lijkhe id , m aar dat is e e n
ande r v e rhaal dat w ij late r in he t dag e lijkse nie uw s
hebb e n kunne n v o lg e n, o nde r m e e r in de c em be r
1964 b ij d e do o d van do rp sg e no o t Alf o ns De
Wag e ne e r tijd e n s d e land ing v an d e p ara’s in
Stanle ystad .

K e rkske n in K o ng o , e e n v o e tno o t in de trag isc he
g e sc h ie de nis v an e e n no c htans p rac h tig land e n
w e re ldde e l.”
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Vooral België en de Verenigde Staten van Amerika maakten
zich zorgen over het lot van hun onderdanen. De wereld
keek bezorgd toe. Op diplomatiek vlak mislukten de onder-
handelingen met de Simba’s. In Washington en in Brussel
werd koortsachtig aan een bevrijdingsactie gewerkt. In de
grootste geheimhouding werd door beide landen een red-
dingsoperatie voorbereid. Begin november 1964 werd deze
onder de codenaam “Red Dragon” gestart.

Operatie "Red Dragon" was één van de meest dramatische
militaire missies voor ons land. Daar het terug oproepen van
de pas afgezwaaide manschappen - met ervaring - de
geheimhouding van de ganse operatie in gevaar zou bren-
gen, werd beroep gedaan op de Para Commando's van het
1ste Bataljon Para uit Diest, dat toen hoofdzakelijk bestond
uit miliciens die op dat moment één jaar onder de wapens
waren. Deze troepenmacht werd aangevuld met manschap-
pen van het 2de Commando uit Flawinne, die er pas 6
maanden hadden op zitten. Bij de 3de Para waren de rekru-
ten pas binnen, zodat deze eenheid nog in volle opleiding
zat.

Hun taak tijdens deze gedurfde actie: de blanke gijzelaars
bevrijden die door de Simba's sedert meer dan 3 maanden
werden gegijzeld.

Op dinsdagavond, 17 november 1964 startte de operatie
“Red Dragon”. Een luchttransport van meer dan 6000 km
werd op de been gezet. Amerikaanse C-130 toestellen wer-
den ter beschikking gesteld. Deze vliegtuigen brachten 545
Para – commando’s, - waarbij Alfons De Waegeneer - van-
uit Kleine Brogel na een tussenlanding in Moron de la
Frontera in Spanje, over naar het eiland Ascencion in de
Zuidelijke Atlantische Oceaan. Op zaterdagavond 21
november werd ingescheept voor een 3.750 km non-stop
vlucht naar Kamina, op ongeveer drie uur vliegen van het
doel Stanleystad. In de nacht van 23 op 24 november stegen
vijf C130 op met 320 para’s aanboord. Ze werden gevolgd
door zeven vliegtuigen met gepantserde jeeps, materieel en
uitrusting. De parachutage was voorzien bij dageraad. Vanaf
een drophoogte van 200 m werden in 80 seconden tijd 320
man gedropt. Het geluk zat mee. Bij het uitkammen van de
luchthaven rinkelde de telefoon en een anonieme stem
melde dat 250 gijzelaars zich in het Hotel Victoria bevon-
den. Bij aankomst van de Para’s werden de gijzelaars door de
Simba’s op straat gedreven. Het vuur werd geopend. In
paniek trachtten de gijzelaars te vluchten maar 18 doden en
een dertigtal zwaar gewonden bleven ter plaatse achter.

In de stad werd het zoeken naar blanken verder gezet.
Sommigen hadden zich op de meest ondenkbare plaatsen
verscholen. Het was bijzonder moeilijk om hen de schuil-
plaatsen te doen verlaten. De 11de compagnie zuiverde, na de
slachting van de burgers eerder die dag, het centrum van de
stad. Het eerste peloton bevrijdde in de school van de
Zusters Franciscanessen een 40-tal burgers. De manschap-
pen van het derde peloton met Alfons De Waegeneer waren
de eersten ter plaatse bij de slachting in de “Rue Ketele”,
waar een 50-tal lichamen uitgestrekt op de grond lagen
(dronken en gedrogeerde Simba’s vuurden hun wapens leeg
in de groep blanke gijzelaars. De compagnie van Alfons De
Waegeneer werd daarna naar de “Place Carou” gestuurd,

waar een honderdtal Europeanen werden gesignaleerd.
Tijdens de opmars in de “Avenue du Major Massart “ wer-
den de para’s verschillende malen onder vuur genomen.
Ploegoverste Alfons De Waegeneer werd door een kogel,
afgevuurd door een verdoken rebel, in de buik getroffen
toen hij met zijn manschappen een gebouw zuiverde.

Hij werd onmiddellijk weggevoerd naar het hospitaalvlieg-
tuig op de luchthaven van Stanleystad. Luitenant Mathen
praatte met hem:

“Heb je v e e l p ijn?
“Ne e , m aar w e l do rst?”
“Ik kan je nie ts te drinke n g e v e n.”
“Heb je so m s e e n sig are t?”
Luitenant Mathen stak een sigaret aan.
Alfons deed een trekje, en fluisterde toen met een glim-
lach:
“We l luite nant, ik zal v o o r u in Be lg ië zijn.” (1)

De gewonde gijzelaars, sommige met kogel- en zelfs steek-
wonden, werden eveneens overgebracht naar het hospitaal-
vliegtuig. Terwijl de gekwetsten door de para’s in de vlieg-
tuigen werden geholpen, rolden bij sommige verplegers de
tranen over de wangen Op de luchthaven bestookten de
para’s en de Simba’s elkaar. Het vertrek van het hospitaal-
vliegtuig werd steeds maar uitgesteld enerzijds door de
gevaarlijke beschietingen maar ook door de aanhoudende
komst van zwaar gewonde gijzelaars. De toestand van
Alfons werd kritiek; de aalmoezenier Pierre Vander Goten
vertelde volgend verhaal aan “Het Nieuwsblad” (2).

“Gij he b t d ie sto e re ke re ls – o nze para’s – zie n o p stapp e n
te Brusse l, hé ?
Ja, natuurlijk, m ijnhe e r de aalm o eze nie r.
We l, ik heb e e n para, e e n van m ijn m anne n, zie n ste rv e n.
Ik had v e e l f o to ’s g em aakt van alle n. Ne e n, nie t v o o r publi-
katie , m aar v o o r de m anne n. Ge be g rijp t he t, hé ?
Wij b e g rijp e n he t.
We l, te Stan w e rd Alf o ns De Wag e ne e r uit K e rkske n b ij
Aalst zwaar g e tro f f e n. Wij dac hte n h ij ko m t e r no g do o r.
Maar ik die nde hem to c h he t sakram e nt “de r ste rv e nde n”
to e .
Ik ze i hem : Alf o ns, dat is he t sakram e nt de r ste rv e nde n,
m aar he t is to c h o o k he t sakram e nt de r le v e nde n, hé , g e
w e e t dat to c h , hé .
Maar ja, m ijnhe e r de aalm o eze nie r, ze i de para De
Wag e ne e r, ik w e e t he t. En g e m o e t nie t bang zijn, m ijnhe e r
de aalm o eze nie r, ik b e n g e re e d . Giste re n b e n ik no g te
ko mmunie g ew e e st. Ik be n he lem aal klaar o m v o o r de
He e r te v e rsc h ijne n. Ik heb v e e l m e nse n g e re d . Dus, ik
o o k … “

Teneinde raad voerde legerarts luitenant George Banning in
het hospitaalvliegtuig een noodoperatie uit bij Alfons De
Waegeneer, om het bloedverlies te stoppen. Hij werd samen
met de gewonde gijzelaars overgebracht naar Leopoldstad
waar hij in het ziekenhuis Lovanium aan zijn verwondingen
overleed.

Gedurende 2 dagen werden meer dan 2000 gegijzelden naar
Leopoldstad geëvacueerd.
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Op donderdagmorgen 26 november werd de operatie
“Black Dragon” opgezet voor de bevrijding van gegijzelde
blanken in Paulis (Isiro). Tijdens deze operatie werden 355
Europeanen bevrijd. In dit gevecht sneuvelde Korporaal
Lucien Welvaert, behorend tot hetzelfde peloton als Alfons.

Tijdens de beide operaties werden 2.375 gijzelaars bevrijd.
De volgende dagen werd een luchtbrug tussen Leopoldstad
en Brussel georganiseerd om alle vluchtelingen en gewon-
den over te brengen naar België.

Op 1 december keren de Para’s terug naar België. Koning
Boudewijn ontving hen op het vliegveld in Melsbroek en
drukte zijn fierheid uit over de uitgevoerde operaties. Bij de
talrijke gelukwensen en blijken van dankbaarheid voegde
zich een onvergetelijke ontvangst door de bevolking bij het
defilé te Brussel.

Kerksken rouwde…

Op woensdagavond 25 november rond 23 uur meldde zich
een legerofficier in Café “Bamboe Bar”, op het Dorp,
(Alfons De Waegeneer woonde op de eerste verdieping). Hij
meldde dat Alfons zwaar gewond was tijdens de gevechten
in Stanleystad. Voor de familie was dit een totale verrassing,
ze waren zelfs niet op de hoogte dat de eenheid van Alfons
had deelgenomen aan de operaties in Congo.

De volgende dag, donderdagvoormiddag 26 november wer-
den de ouders door twee medewerkers van de sociale dienst
van het leger medegedeeld dat hun zoon Alfons overleden
was in Leopoldstad. Over de omstandigheden werd geen
nadere uitleg gegeven.

Het overlijden van deze jonge man beroerde de ganse
bevolking van Kerksken. De gebeurtenissen in Congo wer-
den uitvoerig behandeld in de media, het was het gesprek
van de dag.

Een bijdrage uit “De Beiaard” verwoordt de gevoelens en de
tijdsgeest van toen bij de bevolking van Kerksken. (3)

“19-jarige dienstplichtige uit Kerksken stierf voor landge-
noten in Kongo”

In he t kle ine huisje aan de Ve ldstraat 11 te K e rkske n was de
stemm ing sinds w o e nsdag tre urig . Ve rno m e n was ho e de
zo o n, Alf o ns De Wae g e ne e r, 19 jaar o ud , d ie nstp lic h tig e b ij
d e v alsc he rm spring e rs tijd e ns o p e ratie s Stanle ystad , g e w o nd
was. Ov e r de aard e n de o o rzaak van de v e rw o nding e n was
nie ts b eke nd , m e n w ist sle c h ts dat h ij in he t lazare t v e r-
p le e g d w e rd . De jo ng e n is de de rde in e e n g e zin van ze s kin-
de re n, e n was v o o r zijn d ie nsttijd als m e tse r w e rkzaam .
Do nde rdag , ro nd 11 uur, w e rde n de o ude rs o m zic h tig o p de
ho o g te g e b rac h t v an he t o ntste lle nd nie uw s: hun zo o n was
aan zijn v e rw o nding e n b ezw eke n. Vrijdagm o rg e n kre g e n zij
he t b e zo ek van Ee rw. He e r Onde rpasto o r, d ie hun m o e d
insp rak. We ware n ze lf g e tuig e v an he t sc hrijne nd le e d dat
o v e r d it s c h o ne g e zin kw am . Vad e r e n m o e d e r De
Wae g e ne e r ware n als v e rp le tte rd , e n he t sp e e t o ns w e rke lijk
dat w ij o m e e n f o to o tje v an hun jo ng e n m o e ste n v rag e n. Ze

v o nde n he t e e rst nie t, te n slo tte sne de n zij e r e e n uit he t
f am ilie album : e e n f o to uit b e te re tijd e n, to e n hun jo ng e n, tij-
d e ns zijn o p le id ing te Marc he -le s-Dam e s, zic h f ie r lie t kie -
ke n: jo ng , o v e rm o e d ig , g e e stdrif tig . Mo e de r lie t haar trane n
de v rije lo o p to e n ze de f o to te rug zag .

De he le b e v o lking v o e lt m e e : o o k w ij b e tuig e n aan he t
zwaarb e p ro e f d g e zin o nze o p re c h te g e v o e le ns v an kriste lijk
m e de le v e n. Hun zo o n is g e sto rv e n v o o r e e n g o e de zaak.
He lde ndo m is e e n g ro o t w o o rd , m aar he t is b e slist to e pas-
se lijk o p de ho nde rde n jo ng e ns d ie he n jo ng le v e n v e il had-
de n o m duize nde n landg e no te n uit de hande n van de bar-
baarse inbo o rling e n te re dde n. Zij zijn in hun o pdrac h t
g e lukt, m e t e e n m inim um aan v e rlie ze n. Die o pdrac h t was
e r g é é n m ilitaire , w e l e e n m e nslie v e nde . He t was e e n sc ho -
ne taak.” (3)

Op vrijdag 4 december 1964 werden de gesneuvelde para’s,
Alfons De Waegeneer en Lucien Welvaert, uit Congo over-
gebracht naar het militaire vliegveld van Melsbroek. Door
para-aalmoezenier Pierre Vander Goten werd een gebeds-
dienst gehouden in aanwezigheid van de beide families en
een afvaardiging van het leger. Deze plechtigheid was voor
beide families heel pijnlijk. Voor de familie Welvaert uit
Gent was het dramatisch. Twee dagen geleden stonden ze
hun zoon bij de terugkeer van de para’s in Melsbroek op te
wachtten. Toen deze niet verscheen vernam de familie de
droeve mare van een strijdmakker, dat Lucien gesneuveld
was in Paulis.

Door een spijtige vergissing van het ministerie van
Landsverdediging werd een naamgenoot Didier Welvaert uit
Brugge als gesneuveld vermeld. Zijn foto en overlijdensbe-
richt verscheen alle kranten.

Op woensdag 16 december 1964 werd Alfons in Kerksken
met militaire eer begraven. Een rouwkapel werd ingericht in
het gemeentehuis. Om 10 uur was er een bijzondere militai-
re plechtigheid in de aanwezigheid van hoogwaardigheids-
bekleders en een afgevaardigde van de Koning. Alfons werd
postuum onderscheiden met het ridderschap in de Orde van
Leopold II. Hierna werd hij, geflankeerd door zijn strijd-
makkers, overgebracht naar de kerk. De plechtige uitvaart-
mis met militaire eer, werd opgedragen door Z.E.H.
Aalmoezenier der para’s Pierre Vander Goten. Na de plech-
tigheid werd bij begraven op het ereperk der Oud-strijders
te Kerksken.

De begrafenisplechtigheid en het medeleven van de bevol-
king verzachtte het verdriet van de familie De Waegeneer.
Doch vele vragen bleven onbeantwoord. De informatie
over de juiste omstandigheden van het overlijden waren
schaars. Gelukkig bracht het onderstaande schrijven van,
een verpleegster, Zuster Lutgart, aan de ouders van Alfons
hierop een antwoord en enige troost.

Le o po ld v ille XI, le 27 januari 1965

Geac hte Me v ro uw e n Mijnhe e r,

Bij he t v e rlie s v an uw zo o n b ie d ik U m ijn o p re c h te g e v o e -
le ns v an de e lnem ing aan. Ik kan m e be st v o o rste lle n dat he t
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De ro uw sto e t o p w e g naar he t ke rkho f

Op he t ke rkho f v an K e rkske n. De fam ilie
ne em t de f initie f af sc he id van Alf o ns.

K e rkske n, 16 de c em be r 1964. De ho o gwaar-
d ig he idsb ekle de rs b ij d e ro uwkape l in he t
g em e e nte huis.
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v o o r U ze e r p ijnlijk m o e t zijn, tem e e r daar U nie t w e e t wat
e r m e t uw zo o n g e b e urd is.

Daar ik uw zo o n hie r in de o p e ratie zaal g e zie n he b, w il ik U
to c h e e n kle in re laas ze nde n van wat zic h h ie r af sp e e ld e .
Graag had ik u re e ds v ro e g e r g e sc hre v e n, do c h uw adre s
b e re ikte m e pas e nke le dag e n g e le de n.

Dinsdagav o nd 24 no v em be r ll. w e rd ro nd 22 h. do o r de b e l-
g isc he am bassade e e n sp e c iaal b e ric h t o v e rg em aakt aan
Pro f e sso r Henneb e rt, dat e e n zwaarg ekw e tste parac hutist
zo u w o rde n b inne ng e b rac h t v o o r e e n e rnstig e o p e ratie . De
g e kw e ts te had re e d s d e e e rs te zo rg e n g e kre g e n te
Stanle ystad . Er m o e st e c h te r e e n g re f f e v an de linke r d ij-
b e e nslag ade r g e p laatst w o rde n. Onm idde llijk w e rd de o p e -
ratie zaal klaarg em aakt. Alle do kte rs e n v e rp le e g ste rs ware n
o p po st, o m zo dra de g e kw e tste to e kwam dade lijk te kunne n
ing rijp e n. To t m idde rnac ht w e rd e r v ruc h te lo o s g ewac ht.
To e n b e lde de p ro f e sso r de am bassade o p e n v e rnam dat
he t v lie g tuig nie t ko n v e rtre kke n uit Stanle ystad , daar de
re b e lle n e r ste e ds o p sc ho te n. He t v e rtre k uit Stan. w e rd
v e rdaag d to t de v o lg e nde m o rg e n.

De w o e nsdagm o rg e n w e rd uw zo o n hie r dan b inne ng e -
b rac h t o m stre e ks 9 H. Zijn alg em e ne to e stand was ze e r e rn-
stig . Er w e rd e e rst b lo e d to e g e d ie nd , in de re c h te r- e n lin-
ke rarm te g e lijk, o pdat he t v lug zo u gaan. To e n de b lo e d -
druk wat g e ste g e n was, w e rd de alg em e ne ane ste sie to e g e -
d ie nd e n w e rd e r g e o p e re e rd . Ure nlang he e f t m e n g ew e rkt
o m zijn le v e n te re dde n e n o o k o pdat h ij he t linke rb e e n zo u
kunne n b e ho ude n. En w e rke lijk, de e e rste ure n na de
ing re e p sc he e n alle s g o e d te g aan. In de v o o rav o nd e c h te r
w e rd zijn to e stand m inde r g o e d , daarna ze e r e rnstig . Alle s
w e rd in he t w e rk g e ste ld o m hem te he lp e n. Nie ts m o c ht
bate n. He t sakram e nt v an de zie ke n w e rd to e g e d ie nd . Na
e e n paar uur was h ij nie t m e e r b ij o ns. Hij g ing naar he t e e u-
w ig e Vade rhuis.

To e n ik hem de laatste zo rg e n to e d ie nde heb ik hem in uw
p laats e e n laatste kruisje g e g e v e n e n g e b e de n to t de e e uw ig e
Vade r, - Hij d ie alle e n Me e ste r is o v e r le v e n e n do o d , - dat
uw zo o n die zijn le v e n v e il had v o o r ande re n, nu zo u m o g e n
de le n in de e e uw ig e v re ug de . De ring d ie h ij dro e g aan de
linke rhand heb ik af g e daan. Deze w e rd b ezo rg d aan de
Be lg isc he am bassade h ie r in Le o po ldstad , d ie e r zic h zo u
m e e b e laste n d ie ring aan U te b ezo rg e n. Zo heb t U no g e e n
laatste he rinne ring aan hem die U zo die rbaar was.

Aanvaard , waarde Me v ro uw e n Mijnhe e r, m e t d it ko rte v e r-
slag , o o k m ijn d ie p e g e v o e le ns v an innig m e e le v e n. Oo k
v o o r U bid ik to t o ns alle r Vade r, dat Hij U zo u m o g e n ste u-
ne n e n ste rke n in deze zware b e p ro e v ing .

Ge ne g e n g ro e te n,

Zuste r Lutg art

De teamspirit van de paracommando’s bleef ook voortleven
bij het herdenken van Alfons. Jaarlijks werden door ex-
para’s bloemen op zijn graf gelegd. Bij herdenkingen in
1984 en 2004 werden de gebeurtenissen in Congo herdacht

en uitvoerig behandeld in herdenkingsbrochures. In 1989
zorgde “De Aalsterse Vriendenkring van oud-paracomman-
do’s” ervoor dat de 25ste verjaardag van het overlijden van
één van de hunnen niet onopgemerkt voorbijging. Men
bracht hulde aan Alfons en legde bloemen neer op zijn graf.
Het gemeentebestuur plaatste een gedenksteen in de kerk-
muur naast deze voor de gesneuvelden van de beide wereld-
oorlogen.

Jo ris De K e g e l

Bro nne n
1- Regiment para-Commando van 52 tot op heden,

pagina 245.
2- Het Nieuwblad, 4 december 1964.
3- Regiment Para-Commando, van 1952 tot heden, blz 245
4- Eddy Hoedt ‘Belgische Rode en Groene Baretten in

Stanleystad en Paulis”
5- Web: Para-Cdo.be
6- Met dank aan Werner, Jozef Witters, David Moortgat, Johnny

en André De Waegeneer, Paula en Robert Gees en Paul
Ghijsels.
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Herinneringen Haaltert 1930

1ste rij: Lo uis De Brabante r, 2de, 3de e n 4de le e rling o nb eke nd , 5-Jo ze f Huybre c h t, 6-Marc e l Vo nc k, 7-Lo uis Van Im pe ,
8-Gasto n He ym an, 9-Re né De Brue c ke r

2de rij: 1-Marc e l De Ro uc k (e x. Ne de rb rake l), 2-Mauric e Van Ov e rwae lle , 3-Jo ze f Van de n Eynde , 4-…Rennebo o g h ,
5-Dé siré Allae r, 6-Rem y Van Nie uw e nbo rg h , 7-Frans De K e g e l, 8-…De We tte r, 9-…Go o sse ns, 10-Alb e rt Vijv e rm an,
11-Alb e rt Ste rc k, 12-…Van Im pe , 13-Cyrie l Vijv e rm an, 14-…Redant.
3de rij: 1-Alb e rt De Sae de le e r, 2-…Van de Wate r, 3-K are l Ro e ls, 4-o nb., 5-Alb e rt De Pril, 6-Isido o r De Ro uc k, 7-Em ie l Guns, 8-…De
Pril, 9-Frans Dag huyt, 10-Frans Mo e ns, 11-Paul Mally, 12-Arthur Gro o tv rie ndt.

Fo to e n inf o : Lo uis Van Im pe (K asinew e g )

Een mooie klasfoto bij meester Georges Van Hove (ex. Nederbrakel, nadien Ninove)
Geboortejaar van de leerlingen: 1920 - 21
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De Zaaier

Een foto van een weide en de daarbij horende landbouwer, die aan het
zaaien is. Wie maaien wil, moet zaaien. Zo luidt het spreekwoord. Of
nog : Wie slaapt in de zaaitijd, en vindt geen maaltijd ; Wat men zaait,

zal men oogsten; Zo het zaad, zo de oogst ; Een zaadje in 't zand, een raapken in d' hand; Men moet zaaien naar de zak
om niet op zwart zaad te zitten ...Allemaal volkswaarheden, dus op het eerste zicht niets ongewoons. Het ongewone zit
in het ritme, de cadans. Een kalme, beheerste beweging met de regelmaat van een oude tikkende klok. De zwaaiende, zaai-
ende armbeweging - soms zelfs links- en rechtshandig tegelijk - gaat gepaard met een stevige stap. Deze regelmaat werd
dan nog eens gekoppeld aan de onverstoorbaar wisselende seizoenen. Dat kalme ritme hoort niet meer thuis in onze haas-
tige, technische tijd. En juist dát vinden we nog in onze gemeente. Onze dorpsgenoot, Etienne Van Der Eecken, respec-
teert nog deze traditie. Hij doet ons hierbij onmiddellijk denken aan de figuur van "De Zaaier", die - vroeger - op de front-
pagina van onze schoolschriften stond afgebeeld. Die afbeelding gold als symbool van de arbeid op het land en, in onze
kinderogen, van de absolute vrijheid. Op de achterzijde van diezelfde schriften stonden onvermijdelijk de tafels van ver-
menigvuldiging, symbool van schoolse activiteit en gevangenschap, in onze ogen ...

Walte r Lo y


